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117 Z ULC XII, 
w Winnicy Chryftufowcy: 


Przy Straży 
Dominikańskiego Szczeniucha 


POCZYNIONE. 


Albo 


KAZANIE. 


Ná Vroczyfłość Wielkiego Oyca y Pátryárchy Zakonu Societatis LE SV, 


S IGNACEGO. 


w Kościele W W.OO. Jezuitow u5PIOIRA, 
Przy liczney Audytorá F requencyi AS py 


Przez 4 
W.X. CYPRYANA SAPECKIEGO;.» | 


Dominikana, S. Theologij Bákátarzá, na ten 
czas Káznodzieie Fárnego in Circubo, 


Roku prácuiacego wSwoiey Winnicy ofaa 1715. 
Dnia 31. Lipca. _ 


Woo C A mm NA M Se Pa SS PT I MÀ a terr. TZ KE ME Pe rc 5e 
KRAKOWIE, 
W Drukárni Francifzka Cezarego; J.K. M. także J. O. J. M. Xiędza Bifku- 
pa REN EE Xigžečia v he E Typ 


| J. Condit: regna labor. - Sarbiev. libr. x. 


Ardua molimur, fed nulla nifi ardua vincunt. 
: Ovid. de arte. (br. tl. 


| Nullus Ts durus; NUR. tempus: videri longum 
: debet, que nicus acquiritur. 


S. Hieronym. in epi ft. 


. Sandi Viri quot kóre: nunc Veritati commen. — 


dantes exhibent, tot jam remunerationis [ud pi- 


- gnora intra odb fuae cubiculum claufa tenent. 


as. Greg. in moral bus. 


Roni Polos olim . a = 
Nunc IESV Socij > forza multa pati. 
216 use 


KE) 


leče 


ty ) 
ARCOS Ay 
O) 


fa 


MAN DN RU 


| we! Se pne x: Swe ZA + AŚ 
I EG ES JE Bac hp 26 aK Hn 


o GREW BA 


I 


|  eAdnodim Reverendo in Cbrifo Patri 
nacre Theologie Preelentato, 
PAÁATISTINC 
PRIORI LANCVTENSI 
Sacri Ordinis Predicatorum,, 
Patri & Patrono Obfervandifsimo. 


BN Ozrutue przy fwoiey fezedyobliwośći Niebo, nád 
a zaslugi pokorosvych feoch, vegalizowdč zwykło, 
ak Admodúm Revcrende Pater Sacre Theologiz 
jA Prafentate, Prior Dignifsime.  Niezdkiefi choy- 


SY 


Nie ták ief ficzodry Hidalpes perłami Miefikáúcom: finoich 
obfipuiacy brzegi, Ceu modo gemmiterum thyrfo populatus 
Idafpem. Nie tdk iefl obfity w metalla Hermus, ktoremi niby 
- kodowdtemi krámi Lydyifkie Bancute porty. Quodve metalliferis 
egerit Hermusaquis; żdko fa fíczodre, choyne, obfite Niebiofa, ná 
tych, ktorzy im krivámemi usługami fwoiemi [przyidia. — Ciefščie 
fig Prorocy w podźiemnych lochach przed furya lezabelli fchro- 
nieni, že was bez žadney obligácyi Panfka Abdiafsá prowiduie 
veká: Niebo nie flo Prorokow, dle smit cáty gratis prowiduics. | 

Cie fig Perylle, že pięćdźieśiat brył złota z wielkicy Mácedoná 

ychi w donátymie odbieraj, rozvutnicyfie iefl Niebo, bo-kazaemu 

słudze fwoiemu flo rázy więkfia lájfe dáie, Centuplum accipiet. Mat 19. 
Ciefičie fig Rzymidnic że Imperator Nerva enervat [Kárby fwo. 

że, pro charitativo fubfidio Veftri, Niebo ziuż to Kilka > 

| 0 A at 


Stroh 


RE M 


lat, idko ná każda godźinę tdfitem pieniadze pie, a nigdy [ie > 
mynijczyć nie może. Zá naymniey(a usługę mysluzy fobie.» 
Dworzánin Niebiefki, iuż nie tysiac Kies Tureckich, nie flo ty- 
sigcy Filipom Fráncufkich, nie million fikudow Rzymfkich, nie 
dmieśćie Millionow Realom Hfipánfkich, dle nie policzone y vo- 
adepbef. zumem ludzkim niepoiete bogácimá Inveftigabiles divitias Chri- 
zlo, fti, Mólińkakontefłócya dffektu [ivoiego, tysiac bonordmi opłaca 
Genef. à. Niebo Abráchámomi: Faciam te in Gentem magnam. Za podá: 
. nie kielifiKd ži mney wody Ł ázárzomi, záraz ná lufzfiyk stodkie flá- 
tria ambrozje: Ouicuný: potum dederit uni ex minimis iftis 
calicem aque frigide, non perdet mercedem faam. Nero naj | 
mnieyfiy włos Poppey Amázyi ważył fobie wiecey niżeli cále., 
"Rzym[kie Panfiwo, Hieronymus dela Nuza náft Dominikan.., 
ieden wiofek 5, MAGDALENY Pemtenthi, ktory miał zá 
reliquia, [jácomal migeey niżeli mfytkie Krolefima ná świećie': 
zák y Nicho maymnicyfy młos ná usługę BOG V. poświęcony 
Matt. to. Capilli capitis Veftri omnes numerati funt, wiele poważa fo- 
| | bie. Aidko PAWEŁ Jwięty mowi: Quod in prefenti mo- 
E. 2. ad co. imentaneum eft & leve tribulationis noftre, fupra modum in 
| rineb, 4, {ublimitate æternæ gloriz pondus operatur in nobis. Nie 
pe : watpić trzebd, že godne w Winnicy Chryflufowey Wielkiego 
IGNACEGO prace fłymę fwoię u Nieba miáty, ktore niželi 
prezentemdč przed świdtem bede, Tobie pierwey Admodüm Re- 
verende Pater Sacre Theologiz Prafentate Prior Dignifsime - 
ad Cenfuram one poddig, Wiem že iáko luftinus in juficie 
libra zwazysz, co umie IGNACY. Wiem že iáko Atlas ad 
labores natus, dźwigdjac tot pondera Honorum w Opolu, w 
Gidlach, wŁáncućie, w Krókowie, przyimteß y to pondus affe- 
čtus fraterni ná siebie, ktory fig nduczyt à teneris corda por- 
tare, 4 ráczej Acu magnetica trahere. Wage fktadáiac wiel- 
kie w Koščiele Bożym IG NACE GO prace, in finum 
Benevolentiz Tuz repono oraz y dffeke Zakonny, ktory lubo 
| ná matey wyrażam kárčie, ná wielkim iedndk fired membranié 
: zdpifuie.., 
Virgilius — Dum iuga montis aper, fluvios dum pifcisamabit - 


AMET ™ 


ES 


Y 


ZNE 


Matt. lo 


| doas Dumgi thymo pafcentur apes, dum rore cicada: 
| Sem per honos nomend tuum, laudesd; manebunt. 
E «Admodum Reverenda Paternitatis Ve[lya, 
| | des Serum Devin: fimus ES Cliens 


ETT SETAS NA KIB 


D „ m ČYPRYANUS SA PECKI, 
pu S. T, Prafent, Concionator ad Aides B, V, M, in Circulo, Ord, Pradicat, 


KAZANIE. 


Mifit illos binos in omnem Civitatem. 
| Luce | 10, 


» Nič že to teraz Kánikuľa, kiedy 
Canicula Dominikańska przy pataia- 
LIG ANS fa, cy ch fyryufzach chce zaskomleć 

BAS SS Moa ná pochwałę Wielkiego IGNACEGO. 
AT A. Z; P ash fic odezwiefz fzczeniuchu? 
4z traba? y dobrze, bo IGNACY iáko 
© Tuba Evangelij, nie tylko w Europie,ale 


ty Sic currite ut comprebendatis.Stychac po Agipčie, Abbáfij 1. ad Cor. 
Bráfilij, tey Traby, kláryny, bo tám clarificatus eft Filius homi- — ?- 
nis przez fynow, IGNACEGO.. Obija fig tey Traby Echo ,,,,, 13: 


verfum całego Oceánu. ‘Tey Traby in omnem terrai exivit Pľal. 18% 


Iam plaudir TESV a E Prov. Fla. 

Africa, ES erečlas tendit- in aftra manus, ARE Belg, im 
Europa atq, Afia, €$ prifcis. incognita facls+ Imago te 

` „Amplexa eft Domini fubdita terra fidem_. ' ficulis. I... 


Libro 29 


Ande 
Frafiia. 
| 
| 
| Jfaia 33. 
| 
ae 
I 1. Joan I 
| Paleott? 


Card. 


isl 


Vy uncias LT AT 


* 


- chlebié Patryśrfze Swiętemu. — Rádzg dać pokoy, nádprzy- 


rodzone fztuki umie IGNACY. Gratis LESV CHRI- 
STI IGNATIO quafi congenita ES connaturalis fuit. 1G N A- 
CY winwencyách fwoich przechodźi Archimedefow, in ma- 
nuali opere Cállimáchow, w Architekturze Niconow, w Opty- 
ce Bodynow, w Mufurgij Arionow, w Máthemátyce Cono- 
now, w Geometrij Architow, w Oratorij Periclefow, žu Cala- 


„mo Orygenefow, 4 krotko mowiacy : me videar multiplica- 
ve entia abld, neceljitate, dofyč mi powiedzićć; że Societa, ieft 
© to „Archelogia , w ktorey principia omnium. difctplinaru m» 


zkoncentrowáne zoltáia. Nie pytay fig Izáiafzu o Literatow, 
Doktorów, Legiftow, wieku tego. Voi eft Literatus: nôž le- 
gis verba ponderans? ubi Dočlor parvulorum? Chcefz wic- 
dzieč gdžie fic podžieli? odpowiedam, ¿n Soczetaże wizy{cy 
zoltáli, Od 1EZVSA ktory left Fons fapientia, lezuići deno- 
minácya mdia, á idk to bydž moze? žeby u nich mądrość- 
we wfzytkich naukach Liceum {wego nie miała. Zbladzil- 
by, ktoby opak trzymał. Słuchayćie co fami mowia przez 
Kánclerskie Vá laná S. Quoniam. DEVS lux eft, €9 tene- 
bra ineo non funt vila, fidixerimus quoniam Societatem babe- - 
mus cum eo, €§ in tenebris ambulamus, mentimur ES verita- 
tem non facimus. Tué to ab LG NATTO, iáko ab igne łona 
bije ná Kośćioł Boży, cały świat madroscia illuminuiaca. I. 


GNATIVS lumen eft Ecclefie. Darmo fztuk przed IGNA- | 


CYM dokśzować, przyšwiecay lepiey pochodnia, lucem ad- 


^... dendo luci Dominikanski fzczeniuchu , idkos świecił zá czá- 
e fow Piufá S, ktory Sacram Societatem do wizytkich Przywi- 
| . leiow Mendicantium przypuščiť, Obligowánas obligowána 

* Piufowi S. Societas, bo iego Herbowne Rzeki Twoy Zakon 
|e iáko Ray in plena abundantia oblewały. Raiem bydz muśifz 


Przeświętna Societas, kiedy čie cztery Rzeki rozumiem qua- 
tuor ordines mendicantes uprzywilejowanym traktem pro ma-- 
jovi fecuritate otaczdia.. W pław fig pufzczay Dominikański 
fzczeniuchu, śbyś mogł dopłynąć w tym Raiu niewinnosči 
nowego Adámá IGNACEGO. Lecz ftanał artonitus. To 


` ` pewnie w Afrykśńskie pufzcze poydziefz ná łowy, áby$ iá- 
"kie Monffrum uchwyćił, y rzučiť pod nogi IGNACEMV 2 
us Dármo fig fadzifz , lužči to pełno tych befti pod nogami 
IGNACEGO. Tu leży owo fprofne Monflrum, ow Kot 


Marčin Luter {mrodem fwym niewinnie dufze zárazáiacy. 
Tu leżą nie tylko ziemskie, źle y piekielne Monfira » ktore 
o R = IGNA- > 


IGNACY, idko Herkules mocny: dobrze płafzał y gromit, 


Tarvaco- 


IGNATIVS Divine Hercules edomandis inferni monftri; deftinatus, VeCon. 


Ták go fámi názwáli Oycowie, To pewnie Dominikanski 
fzczeniuchu fzczekać będziefz na zlodziciow, ktorzy: pá- 
fzkwilámiHonor kradną IGNACEMV S.nietylko fzczeknąć, 
dle y ukasió godzi fig páfzkwilántá. Induantur qui detrahunt 
mibi pudore, €S operiautur ficut diploide confufione fua, mawiał 


Provis. 


Cif. 


Pfal 108. 


Dawid:kto mnie rosi átrámentem, niech fig wftydzi tego, bo. . 


ofchnie w ogniu piekielnym, zate łatkę, będzie miał fzma- 
tke, ktora przed BOGIEM. w konfuzya go uftroi. To.pe- 
wnie in Cuftodia zoftawać bedziefz Dominikański piesku, aby 
kto nie przefzkadzał IGNACEMV pracy w Winnicy 
CHRYSTVSOWEY? Ták ieft N. Katolicy; nie fadzi 
fig náfzá Canicula ná koncepta, bo to teraz Kánikulá. : Szcze- 
rym śftektem : woli fervire IGNACEMV,niżeli adulavi. Po- 
stať BOG w pole IGNACEGO ná żniwo , posłał para le- 


zuitow do każdego Miáftá. | “Mifit illos binos in Civitatem:. 


A iáko inni czytáia in lineam, posłał ich dofwoiey Winni- 


ce, ápocož ich posłał? to pewnie ná rekreácya, ná prze- 


chadzke? to pewnie ad capiendam auram? to pewnie ná. role? 
ná konwerfícya? bynamniey. Ná praca BO G; posłał 


IGNACEGO. do fwoiey Winnice, ná praca posłał para. Sy- 


now lego, bo inż drudzy w pracach wyftárczyé nie mogli. 
Mifis illos binos, hoc enim fecit ad Socialis vita commendatio: 
nem, mifit illos ad Ecclefiam, qua [icut Vinea Domini, ita ES. mef 


Djons. 
Gartbu- 


fis vocatur. | Przypátruymy fie tey pracy Iezuickiey, w Win, fanus in. 


nicy CHRYSTVSOWEY, ktorey aby nikt.nie przeízkadzal, 
ná ftrazy Dominikańskiego fzczeniuchá ofadze. Tym<zá- 


fem do Winnice ná fpácyer zaprafzam.. Tám.obaczyčie wiel- 


ka robotę» nawet y w pracy wielką ochotę. Zaczynam. 
w Imię Pańskie, ; Se 


O ludzka Dzidrdynierow: reka ná kontentecę ferca; 
to y Boska częftokroć wyftawiać zwykła. | Ogrody, 
Mv Winnice, Chłodniki, Figárnie, Labirynthy, y inneszie- 
lonym máiem ozdobione mieyícá, ftoocznym práwie Argom. 
ná videre wyftáwuia ludzie, "Ták y BOG, áby.nas kontén- 
tował, wyftawił: naypierwey Ray, w.ktorym fpecyálne, bo 
żadnym czerwem: nieztoczone: fruktá: y drzewá pozáfadzať. 
Wyftawił Noému-na gorach Winnice, z ktorey fzumná Mu- 


Evang. 


fzkárelá práfa.ná słodki: quor: dyftyllowana; plynetá: Wy= — 
> em Ba. -— wal - 


ae 


. Canto 2 


Gatta So 


Matthei 


20. 


ftawił {wey kochánce chłodnik, pod ktorym miłego fpoczynku 
delicye plodzac, zážywálá. Sub umbra illius quem defidera- 
veram fedi.  Wykawik Figárnia ná pośilenie. Ficus protulit 
groljos fuos. Wyftawil y Lábirynthy dla učiechy, w ktorych 
fam częftokroć błądził, woldiac: „Aperi mihi Soror mea 
Sponfa, W nowym nawet Teltámencie z Kosčiotá Winnice — 
uczynił, aby zaraz pogotowiu w Kościele Wino było dla 
ofiáry. Niż iednak do fwoiey perfekcyey rá Winnica przy- 
(24, sita robotnikow do niey začiagnal, o czym w Ewánge- 
liy: Exit primo mane conducere operarios in "vincam (uam. 
Wyfzedł zráná Gofpodarz začiagač ludži ná robote do 
Winnice fwoiey. Ext primo mast. — Wyfzedł z rana, bo nay- 
xepiey Zráná darzy fig robota. Exýt mane, wyfzedł z rand o 
wíchodžie Słońca, bo Koščiol iego, Winnica iego nie zna za- 
chodu, áze do skończenia świátá. Glofja Interlinearh powie- 
da, że ten Gofpodarz wyfzedł o godzinie pierwfzey > y do- 
brze, bo Koščioť iego ieft pierwfzy nád wfzytkie Kościoły, 
infze Zbory, delubra, Synagogi, nie powinny he zwac Koščio- 
łem, śle tylko fam ieden Kosčiot CHRYSTVSOW. Exi- 
je mane. Wyfzedł zráná,to ieft pierwfzego wieku rachuiac 
látá od Adama áze do Noégo, Wyfżedł drugiraz o godzi- 
nie trzećiey, rachuiac wiek od Nóćgo áze do Abrahima, 
wyfzedł trzeči ráz o godzinie fzoftey, ráchuiae wiek od A=- 
bráhámá 4ze do Moyzefzá. Wyfzedi czwarty: raz O godzi- 
nie dźiewiatey, ráchuiac wiek od Moyzefzá áze do Adwen- 


^. ru Zbáwicielá. - Wyfzedł piaty raz o godzinie iedenaftcy, rá- 


Matibsi 
20. 


chüigc wiek od przyśćia Pańskiego aze do skoňczenia Swiá- 
tá, tych to wiekow fzukał, záciagal, naymowal, przepłacał 
roboinikow: do fwoiey: Winnice, do fwoiego Kośćioła Go- 
fpodarz Niebieski. Lecz iedni z oporem, ffantes in foro otio- 
fi, á drudzy z wymowka, Nemo nos conduxit, do tey Winni- 
ce ná robotę chodzili. Oftátkowie z taka ochota rzučili fie 
do roboty, že. o iednę godzinę dośćignęli drugich zapłaty, 
zkąd fzemiániná y zazdrość. Hi noviffimi una bora fece- 
runt; €5 pares: illos nobis fecifts. Posli ná robotę do tey Win- 
nice pierwfzego wieku Adam, Seth, Enoch, y Mathufalem, po: 
fali drugiego wieku Noé, Sem, laphet y Heber : pofzedk 
vrzečiego. wieku Abráhám z infzemi Wybránemi , pofzedł 
czwartego wieku Moyzefzy Aáron, lecz čí wfzyícy zle ko- 
ło Winnice chodzili, chroftu było dofyć, pokrzyw. pełno, 
látóxosli: nieokrzefáne , Ziemią nieuprawiona, Oftátni lu. 
Ira >= dzie 


džie iacyś Novijimi iak przyfzli ná robote o godzinę, y u= 
prawioną ziemię, y okrzefáne látoroslisy chwafty wyczyfzczo- 
ne zoltáwili w Wionicy. Až milo-fpoyzrzec okiem na taką 
ozdobę; co przedtym Winnica rodziła agreft, teraz grona. 
winne wypufzcza, przedrym kwafyw niey były, teraz stod- 
kie álákánty, przedtym ia gasiennice pfuły , teraz rozliczne 
ptaftwo ná obfitych gáľaskách fpiewa, przedtym az grożą 
było patrzyć ná puftki, teraz 4z miło fpoyźrzeć ná zielone 
fzpalery, na dyftylluiace perłowa role grona, Vide €$ ui 
fita Vineam ifłam; zachęcam ná deámbulácya z Prorokiem. 
Do tey Winnice, to ieft do Kosciolá fwoiego zaciagnat lE- 
ZVS ná robotę ták wiele tyśięcy Spowiednikow , Kázno- 
dziciow y Theologow „ tak wiele millionow Meczennikow, 
ktorzy zafzczepielt ia wiernemi sťugámi Boskiemi, co Káto- 
lik, to látorosl winna, 4 co Heretyk, to figa nie płodna, wy- 
ćięćia godna y wrzucenia na ogień wieczny. Ci powyći- 
nali radices iniguitarís, Ci nie tak. reka, iáko náuka przykła= 
dem dobrym y pracami fwoiemi wfzytko złe wyplenili. Ci 


Bal. 77: | 


to Operarij opera bona iako drogie groná impalmitibus pro- o Albers; 


duxeyunt. Vinea eft Ecclefia, vites funt fideles in Ecclefia plane 
tati, A uczony Cornelius lanfenius dodáie..  Excolunt Ve 
neam fcilicet. Ecclefiam, quotquot. dolłrina, aut wita exempló ali- 
os adificant, aut fue faltim anima curam gerunt, ut fručlumo, 
bonorum operum edant. Ci uprawnia Winnice CHRYSTV- 
SOW, ktorzy naukami Chrzesciánskiemi o dufzne zba- 
wienie wfzytkich fig ftaraią, ktorzy zyčiem fwoim enoty 
święte fzczepia w fercách ludzkich, ktorzy dobre uczynki, 
owoce naylepfze wydáia.“ A w kimże bárdžiey widać tako- 
we ftáránia, y prace około Winnicy CHRYSTVSOWEY, 
ieżeli nie w tobie P. Societas. Niech mi fig dzis godzi mo» 
wić o wielkich pracach twoich , © wielkich pracach IGNA= 
CEGO. Prawda ze BOG zawołał tak wiele Doktorow, 
|. Káznodzieiow, Spowiednikow z rozmaitych Zakonow na ro- 
bote do Winnice fwoiey. Prawda ze primo mane, prima bo- 
ra diluculo Wiary Chrzeščidnskiey áze z Egyptu zawołał 
owego Antoniego adexcolendam Vineam, ktorego pracy, Pa- 
lefiina, Syria, Afia minor, Thebaida, y inne Pánftwá do tych 
czas pamiętne. Prawda że zá praca: Antoniego w Winnicy 
CHRYSTVSOWEY wyrosły owe obfite latorośli. Hilário» 
now, Macharyufzow, Ammonow, Páchomiufzow. Prawdá 
že bora tertia Chrześćiańskiey Wiary: wokował do fwoiey 
€ Winnie 
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Gregor. Winniceowego Bázylego ktory per ‘univerfam Cappadociam, 
Nan» Pontum minorem, Armenia, Papblagoniam, pietatis gymnafia €$ 
monafłeria extruxit o. Prawdá ze go BOG Operarium uczy- 
nit in Oriente, á Wielkiego BENEDYKTA in Occidente, kto- 
rego prac złotym piaskiem Tagu nie optáčitbys, śiedmfet lat 
pracował w Winnicy CHRYSTVSOWEY BENEDYKT. 
A kto tak BENEDICIVS w pracy, idk BENEDYKT S. Pra- 
wdá že bora féxta Chrześćianskiey Wiary záčiagnať BOG © 
do pracy AVGVSTYNA, z ktorego iáki pożytek w Winnicy 
CHRYSTVSOWEY, z Reguły poznać może, y z pioráDo- 
ktorskiego, w Regule Kánony preskrybnie , nie tylko Zakon- 
nikom, dle y Kánonikom, iako żyć mála. Piorem zás iáko — 
Fenix Dolłorum, tak fie wzbił w gore, ze go by naybyftrzey- 
{zy nie doyžrzy rozum. Prawdą že hora nona Wiary Chrze- 
Sčianskiey zawołał BOG do tey Winnice ná robotę Domi- 
inikánow , Fránčiízkánow, Kármelitow ; y innych Zakonni- - 
Jsow , ktorzy z potem . czolá pracowali, fzczepiac novel- 
las plantationes ná honór BOGA. Piekny fzczep DOMI. 
NIKA S. ktory iedna Káznodzieyska nauka, fto tysigcy He- 
Ex view retykow nawroćił, piekny fzczep S. WINCENTEGO Fer- 
reriufzd, ktory dwadzieščid pięć tyśięcy Zydow, osm tysig- 
¡cy Sárácenow , Defperatow przefzło ná fto týšiecy zyskał 
BOGV. Piekny fzczep S. LVDWIKA Bertranda, ktory 
„Hifzpźńskim igzykiem zachodnich Indyánow tyšiacámi ná- 
'wodził doWiáry CHRYSTVSOWEY.Piekny fzcep wPolfzcze 
máfzey y Litwie z IACKA S. słufznie słufznie načiekat fig 
po tey Winnicy Dominikański fzczeniuch , prac iego nie 
Breviar. może policzyć Kosciol.  Innumera totius fančlitatis ES dočiri- 
Ord.Pra- mę exempla in Ecclefiam ex Ordine Pradicatorum pro manarunt: 
dicator. zák czytam w Brewiarzu z y terazięfzcze nie uftáie, kiedy ná 
ftražy zoltáiac Winnicy CHRYSTVSOWEY, odfzczekuie fie 
Heretykom, Dyfydentom y innym Nieprzyiaćielom Widry, 
broniąc mocno Kościoła. Zoftaňže iefzcze na ftraży Win- 
nice Páñskiey Dominikánski piesku, ták cie BO G ofadzit, — 
Cant. t Pofuit te cuflodem in Vineis, abyś iey pilnował do fzczętu y do 
oftárniego zgonu. Tym czáfem przypátruymy fię pracy ` 
FRANCISZKA, millionámi widzę Synow iego operarios in» 
VineaC HRISTI,rabali,šiekali,občinali, iedni złe nalogi,drudzy 
palili fuche gałęzie nierodzące fruktow dobrych, inni 4z do 
krwie prácowáli. Znáč po:ránách láko FRANCISZEK prá- 
cował w Pańskiey Winnicy, znać y po herbie Synow iego, 
dwie ręce ná krzyż złożone mdia, prawa naga á lewa wrę- 


kawie, dźiąc znać že práwa rękę słufzniezawiidią do pracy». 
áz doupźdłey, choćby, tez y ná Krzyż przyść prácuiac. 
Widźć w tey Winnicy y Kármelitow prace, ktorzy ik Che- 
rubinowie z ogniftym ELIASZA mieczem pilnuia, aby Waz 
jaki. nie wczołgał fig do tey Winnice. Znáč.Zakonnikow fa- 
tygi, ale naybárdžiey Twoie Wielki Patryárcho IGNACY S. 


Znáé trudy Twoie, Ciebie BOG circa boram undecimam y. 


iwż prawie na. (chyłku świar zawołał do tey Winnice, áze- 
byś pracował nád infzych. Ciebie ex noviffimis obrał, ut. 
evellas- ES, de[leuas, difperdas ES diffipes, ES adifices ES. plan- 
ses. Vrodzil fięnś ten czás IGNACY, kiedy Luter zaczał. 
{wa fekte, urodził fig dla tego, áby zaraz był iego ántágo- 
nita y nieprzyjacielem. W liti dorožízy, slucháiac woka- 
ciy Boskiey, wfzytkiemi šitami chwydił fig pracy IGNACY. 
Miecz (woy. Káwálerski- obroćił ná Kofe, ktora: iáko práco- 
wity robornik, wyśiekł trawa Herezyi Luterskicy. zarosta 
Winnice. Twoich Synow. BOG reliquit. Vinitores €S agrtco- 
Jas, ¿by w niey. okrzefzowáli co ieft złego, fzczepili co ieft. 
dobrego. Ty to Przeświętna Societas icfteš. ex noviljimi o- 
perarijs,boščie w krotkim czášie dokazali tego, czego dru- 
dzy fetnemi laty dokazáó nie mogli, . Ták o was proroko- 
wał Abbas loachim. Ordo quem defignat IESVS amabilis es 
- praclarm initiandus in tempore fexto, multiplicandus ES. dila- 
zandus in illo flatu faculi, qui in tempore noviffimo futurus efle 
Szoftego wieku, iako novifimi przyśli na świat Oycowie 
Iezuici, przyśli náoftátku, bo iuz po nich żadnego Zakonu 


Jerem. Lo 


4. Reg. 
2j, 


in ilud 
e Angelo 
Philadel. 


nie będzie, ktoryby im wydołał w pracy, iuż tež Kosčiof ` 


fpocznie, iuż y fam BOG. reguiefcet , iško requievit die fe- 
primo, bo tak fezuići uprawnia Winnicę, že iuz.w niey- nie bç- 
dźie corobié. Ná ten czás kiedy wielka gwiazdą z Nieba 
fpźdła , piaty Anioł zátrabiť na cały świat, iiko widział y 
słyfzał IAN S. Gwiazda z Niebá fpźdła, kiedy Doktor Lu- 
ter odpadł od Koščiota, Otoz novi(fimu Angelus, piaty 
Anioł IGNACY, zátrabif iáko Kawaler ná wiktorya, ze on, 
4 nie kto infzy miał bydž Zwyčiežca iego.. Nie dáiečie wiá- 
ry, słuchayćie proroctwa Anielskiego Doktora -TOMASZA 


Aoc» * 


Swiętego, ten przez czterech Aniołów., rozumie bydz czte- 


ry Zakony Káznodzieiow, ktore zá iego czálow kwitnęły » 
przez piatego Anioła rozumie bydž nowy Kaznodzieyski 
Zakon, á Zakon nie infzy, tylko Secietatis IESV, ktory na 
ten czás miał wyniknać, kiedy y nowa Herezya Luterska 
Ci | mia" 


S.Tbomas miała wynikać w Kościele Bożym, Alium Predicatorum... 
in Apoc- Ordinem excitatum iri, cum alia fuerit Havefis exorta. Y dla 
tegoć podobno Seráficka Pánná TERESSA S. widzi4t4 wDu- 
chu Socieratem IESV, z białemi choragwiámi ná Niebie, že 
oni przy Káwálerskiey Oycá fwoiego IGNACEGO rezolu- 
cyl, mieli bydz tryumfátorámi z nieprzyiaćiołKościołą CHRY- 
STVSOWEGO. Ták fie ftito Káwálier Očiec, 4 lákze Sy- 
nowie nie mieli bydž Káwálierámi. Ignem [pirabat IGNA- 
CY, á iákze žgnita corda nie miáty bydz ná nieprzyiacielá w 
Synách iego. Widzieč było w Oycu Káwálierska minę pod 
Pampelona, gdźie przy fzturmie w nogę kulą poftrzelony, 
chramáé począł, Cudowna IGNACEGO wokacya, że miał: 
Imię IEZVSA nośić ná fobie , záwezáfu upada ná kolano, 
gi Vezac fig rewerencyi ták Wielkiemu Imieniu IEZVS. 1n, 
di > Nomine IESV omne genu fleBatur, Mnie fię widzi, że tá 
PEZ kość firząskana od kule, wzięta byłź ná formę Socierata, 
aby ia był BOG uczynił | Wiatrem viventium, iako niegdyś 
Ewę, kość Adamowi wyiawfzy, A czyliž nie Mater vi 
Ventium Societas, bo naytwardfzy ánimufz , by tež był iáko 
kość skrufzyć potrafi, Ale ná coz fię Dominikański piesku 
koło kośći bawifz ? pilnuy raczey Winnice, aby kto nie wpadł 
ná zerwánie niewinnośći groná. Wpadł Luter, wpadł z4 nim 
pies Dominikański, wpadł y IGNACY po Káwálersku, ten 
izpada Lutra kona, ten fzárpie, ten go doiezdza, ten bije roż- - 
fzátpány ná káwálki, košči five y gnaty zoltáwiť wSaxonij, 
áby fię niemi bawił Cerber Piekielny, To pierwfzelGNA- 
CEGO pole w Winnicy CHRYSTVSOWEY, uwažmy dalfze 
prace. W Hifzpánij, w Paryżu, w Wenecyi, šitá było nie- 
przytacial ktorzy wpaść myślili do Winnice CHRYSTV- 
SOWEY ná fpuftofzenie. Nie dał IGNACY, owfzem do 
trzech ślubow czwarte wotum miffionis przydał fwym Synom, - 
aby po całym świecie fzlákowáli nieprzyjaciela. Posli w - 
świat lezuiči. Vifit illos binos, pofzli náoftátku idko novi 
fimi, śle wfzytkich wyśćignęli w pracach Ewangelicznych. 
Obaczmy w tey Winnicy prace lezuickie. Videamus fi fh ` 
ruiz Vinea, fi floves frum parturiunt, fi floruerunt mala pu- 
nica Polzedł XAWERY do Indyi, dz trzykroć fto ty: 
šiecy fruktu, to ieft nawroconych ludzi przyniosť do Win: 
nice CHRYSTVSOWEY. Pofzedt _Augerim do Fráncyi, 
— Szczterdzieéci tysięcy Heretykow naprowadził, Pofżedł Ferdi: 
andis Suarez do Conimbryki, 4lič trzy tyšiace, á náinfzym - 
| micy- 
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mieyfcu dwá tyšiace ludzi náwrocil do BOGA. Videa- 
mus fi floruit: Vinea. fi. flores. fručtua parturiunt: fi, floruerunt 
mala punica. Benediétas Palmiw iednym Kazániem tak wice- 
le metres do. Anielskiego pobudžiť zywota. Y. P. Faber 
przekował na infza forme Hifzpánia przykładem fwoim. fai- 
yu» lezuitá Niemiecką Ziemię, niby ow,drugi lairus Ewán- 
geliczne Xiażę, iáko Corke fwoię obumárfa w.cnorach wi- 
dzacy, mocą BOGA: y praca (woia wročit ia do żywota, 
Salmeron fale Ewángeliczney nauki potrzafał Hibernia, aby 
nie cuchła fmrodem grzechowym.  Rodericim vodebat do 
żywego iáko czerw Luzyráüskie Pańftwo, widzący nieuro- 
dzayne wdobre uczynki lśtorośli.. Podžmy do, Chiny 
EF videamus Ji floruit Vinea, w Pekinie Mieśćie, Stołecznym 
- zrzydžiesči pięć tyšiecy pogáňftwá nawroćiło fig. razem do 
CHRYSTVSA przez praga OO. lezuitow, W .láponij dwá 
kroć fto tysięcy y- dáley ráchuia nowochrzcencow. Mi- 
jam Krolow y.Pánow, ktorzy iako śliczne grona w Winni- 
cy CHRYSTVSOWEY záfzczepione zoftaią.. lednego 
tylko wjpomoię Krol4. Sáxumáná, ktory po Chrzčie Swie- 
tym skoczył do Zboru fwoiego, bálwáná potłukł, y wlafna 
ręka owo zborzyíce zápalit, Wfpomnię y drugiego Krolá 
Omutę Bártfomieiá, ktory czterdzieśći Koščiolow Pogan; 
skich obalić kazał zá perfwázya OO. lezuitow. Oh iáko 
drogi frukt y kofztowny. w Winnicy- CHRYSTVSOWEY! 


Podzmy do Murzynskiey Ziemie, €9 videamus fi floruit Vi 


Cant. 7. 


Imago fe, 
culašocte. 
EAE 


nea, przez trzy látá czrcitey, ošm kroć fto tyšiecy ludzi po-- .. 


zyskali. BOGY: Oycowie lezuiči.  Confalvus Silveria krom 
tego kilka Krolow do wiáry przywiodł. Zá Krolem .Mo- 
nomotdpy. trzyftá zaraz Xiazat Chrzeft Swiety w rekách 
leżuickich przyisto. . Podžmy. do Mexiku, ES. videamus fi 


floruit Vinca, rzezáti pogánie ludzi, niby čieletá diabłom ná . 


ofiarę, zárli dzieći małe y wielkie Bráziliáni, uskromili to 


Oycowie leznići. Ewángeliczna.praca-fwoia. W'fimey Ci- 


/nśloi trzydzieśći lat prácuiac, ośmdzieśląt tysięcy dufz BO- 
GV pozyskáli. Podzmy do Polski, £$ videamus fi floruit... 


Vinea, w Rydzeiednego. roku w rękach siedmiu Jezuitow, . 


dwAdziesdia. tyśięcy ludzi rewokowáto. W Wilnie. oh id, 


ka windemia przy. Akádemij.y Ambonách, Kiedy tim. 


przyśli Oycowie lezuiči na,predykdcya, nayplerwey. dzicči 
Kátechifmu uczyć záczeli, ieden z tych Oycow uczac chło- 
pcow, pofirzegł u iednego ná (zyi wifzacy woreczek, pyta 
R 3) fie 


fie go cow tym woreczku noši, odpowiáda: BOGA {woie- ` 
Joan.dr. go nofzę, ktorego mi Mátká dała, Wezmie Xiadž wore- 
gento de Czek, rozpruie, aż dwie głowki wężowe; zgromił dziečie, 
rebu ge nauczył prawdziwey Kátolickiey Widry, y ták powoli owo 
poe bałwochwalftwo zagęfzczone wykorzenili. Ktoby (ig doe 
gay. liczył prac lezuickich po Miáitách Polskich. _Notowść 
* profze owych światobliwych Lanciciufiom do chorych ucze- > 
fzczálacych. Notowáé zárliwych w Kazániách Mtodéiáno- 
wfkich. Notować Skárgow Krolom fumnienia roztrzaíáia- 


cych. Notować Druábickich w Konfesfionalách nád grze- —. 


fznikámi uplákuiacych. Notowác Stdnifdwow Wódyfemsckich 
dobrym przykładem fercá ludzkie do cnoty pobudzáiacych. 
Notowáé owych Piekárfkich, Mordwfkich, Sárbiem[kich, Win 
dźiewiczow , Olfomfkich, y innych znacznych Theologow, 
ktorzy Heretykow zbijíiac rácye, wielka windemia pracá- 
mi fwoiemi w Winnicy CHRYSTVSOWEY uczynili V. 
wazmy y grona z ktorych Tyráñska reká, Męczeńska prá- 
fa, ták wiele drogiego winá na pośiłek Katolikom wyčifne- 
ła. Antonius Criminalis, że kryminały gromił naypierwfzym 
Męczennikiem zoftal in Societate. Ignatius à Zevedo ze trzydzie- 
fta focyufzámi zabity. Francifcus Caflrius ziedenafta. Rudol- 
phus Aguaviva ze czterema focyufzámi dla Wiáry pome- 
czeni, nasi także Polacy, Xiadz lan Láterná, Woyčiech Me: 
čiafki, V. P. Bobola, fromotnie zámordowáni zoftáli ná pra | 


cy CHRYSTVSOWEY, O Beatam Societatem | quam fic Elo. o 


- 


Epis. 9 nor Divine dignationis illuminat, quam temporibus. nofirts glo 
| riofus Martyrum fangvis illuftvat. Niech mi fię zawołać go- 
dzi z CYPRYANEM S.oBlogosláwiona Societas, ktorey BOG 
honor czyni, kiedy ia krwia Meczeñska, iáko drogiemi ru- 
binámi ozdabia. Nie dármo widzę pokazał (ie Pan IEZVS : 
z Krzyżem IG NAGEM V do Rzymu idacemu , bo to 
widzę naturalna lezuitom Krzyż nośić. Każdy, lezuitá 
Meczennik. A czyliz to nie męczeńftwo: Theonino dentes 
fzárpánymbydž,á y wyćierpieć dobrowolnie tákie perfekucye, — 
Nie kazał brać Pan LE Z VS. Vczniom fwoim, kiedy fzli ná — 
Predykacya ani rozgi, ánitorby. Neg, "virgam, neg, peram. 
Biora lezuiči po Millyách- y dyfcypliny, 'otrzymula konfu- 
zye, nofza torby ná pálzkwile, A czemu ? Societatis ef 
agere €S pati fortia. Ich to náturá Meczennikámi bydz do- 
browolnemi dla BOG A, zá Honor iego. Ná Krzyżu wi- 
fzacy Pan IEZVS miał Socyufz4 dobrego, cierpliwego, aby 
zi > DUE 


Luce 9. 


“ byli“ prawdziwemi Socyufzámi Oycowie lezuiči, wfzyfcy fię 
| do čierpliwosči mála. Sub Crucis arbore, fub Crucifixi 1E- yy poy. 
V Nomine s concepta €5 nata Societas fuit. Vwažmy dáley, no De- 
A floruit Vinea, fi flores fručtus parturiunt >. Millionámi Do- ` flores, 
© ktorskich Laurow rodzi fig wtey Winnicy, kwitna tu Pro- 
feflorow piorá w obfite latorośli, fuccum fapientia diftylluiace. 
lezelió to prawdą, ze vinum acuit. ingenium, profze do tey 
"Winnice po acumen. w ktorey, quintam effentiam ze wfzy- 
tkich Foliałow zorcuľari intellečim, wyčiskaia lezuiči. le- | 
dyne delicye BOGA zápátrowác fig teraz na, Winnicę fwo- . 
ię, po ktorey wozkiem. fobie leznickim iezdzi.. Vwažáliáčie Sżechiela. 
kiedy woz Pański u Ezechiela; cztery były wožniki u niego, 
ieden miał twarz człowieka, drugi twarz. Lwá, trzeči twarz 
Wolu, á czwarty: Orla. Takimći ieft wozkiem Prześwię- 
tna Societas, przy ktorym, zá pierwfzego Wozniká. służy 
IGNACY, twarz ludzka máiacy dla wielkiey fwoiey roftro- 
pnosči. Zá drugiego Wožniká służy XAWERY, twarz 
Lwia máiacy dla (woiey: potencyi én opere €9 fermone. Zá 
trzecicgo Wožniká służy. FRANCISZEK BORGIASZ, twarz 
Wołu pracowitego reprezentuiac, albowiem Borgiafzow Fa. 
milia pro flemmate Wołu.używa.. Za. czwartego. Wozniká , 
służy B. STANISŁAW KOSTKA z twarza Orła Polskiego, - 
nie zmružonym. okiem. w.Słońce Spráwiedliwosci pátrzacego. - 
Temi Woznikámi przeiezdza fic BO G.. po fwoiey Winnicy, 
przypátruiac, fig leznickim pracom, iáko. do światobliwośći 
zachecali, iáko katechizowali, iáko. do generalnych. Spowie- 
dzi y Kommunij. ánimowáli, iako, chorym. służyli, idko 
exercitia. czynili, meditacyi uczyli, ná rekollekcye pofytáli, 
. mortytikacyami fig bawili , do pobożnośći, w Szkolach zá- 
checali« Co widząc. Gofpodarz Niebieski, rowna. im nágo- 
tował zapłatę: z drugiemi,.. A tu.słyfzę fzemrátyki: bi nowśf. 
Jimi una bora fecerunt €5 pares illos: nobis fecifti?: A coż to 
Pánie BOZE > zrownałeś. z námi Ieznitow ,: ale my dawniey 
prácowáli w Winnicy Twoiey, dle my portavimus pondus dict 
€9 effus; či zaš nie dawno pracula,, 4.luž nam rowndia? Day- 
čie fobie pokoy mowis BO G+. Amici non facio. vobis inju- 
riam, krzywdy wam žadney. nie.czynię, wfzakze ná grofz, ná 
Niebo. Denar diurnus dicitur, vita, eterna». - Wolno kå- Lyramu, 
zdemu, iako chčieč pracowac.. Dawna to między wfzytkie- 
mi ftanámi ná świecie emulácya, aby jeden drugiego prze- 
— wyzfzal, czyli w fztuce, czyli nauce. Káwálier Kawaliera, - 
= | ' Da ` Dama 
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Hefiodus. 


48. 7. 


Joan 20, 


^ 


Dámá Dáme, Theolog Theologá, Sasiad Sasiada celować prá“ ` 
gnie, Æmulatur vicinus wicinum. Wipiera fie fpárthá ná ie- 
dnym Lyzándrze, Ale nie bezemulácyi drugiego. Kwitną Athe- 
ny pod Alcibiadefem, nie bez zazdrośći pod imieniem takiegoż 
drugiego. Vbiegaia fię w cnočic, przewyzízáia fig w talentach, 
jezeli jeden roftropny,drugi roftropnieyfzy,ieżeli ieden odwa- 
żny,drugi odwaźnieyfzy, Ludzienawet święći,bogoboyni,od 
emulácyi nie f wolni, iedenfig nad drugiego wyfadza w cnotę» 
jeden drugiego przechodzi w uczynkách,ieden drugiego wysči: 
ga do Niebź, €F Patriarcha amulantes mowi Pilmo święte. W 


Apoftolskim Kollegium widžiemy to rzetelnie, idzie PIOTR | 


S. z IANEM: do Grobu Przenayswictizego, ida oba, śle ná 
wyścigi z fobą rázem biegli, á przečie LAN wyséignal PIO- 
TRA. Currebant duo [imul €$ ille alius difcipulus pracucurrit 
citius, mowi Literá święta: co uwazáiac GRZEGORZ S.po- © 
wiada, qui amat ardentius, currit velocius, RÝ pervenit citius. 
Celował IAN w miłosći Boskiey PIOTRA S. dla tego go 
tež. przeščignat, bo nie ná fwoich nogach, ale ná skrzydłach 
miłośći lećiał. Kiedy ia luftrácya czynię po Zakonach 
Klafztorách, puľtyniách, widzę że Očiec y Parryárchá IGNA- . 
CY S. idko drugi IAN PIOTRA: wfzytkich wyśćignał y 
prześćignał w pracách, w cnočie, w $wiarobliwosci, A wie- 
čie czemu! kochał nddinfzych CHRYSTVSA, cokolwiek 
czynił, wfzytko czynił ad Majorem DEl Gloriam, sezeli 
"chorym służył, ná Miflye chodził, kátechizowal, $ieroty 


 opátrowal, wfzytko ad Majorem DEI Gloriam; ieżeli čier- 


Paulus. 


E, Ad Cor, 
mn 


pial, peregrynował, prácowaf, nauczał, świećił dobrym przy- 
»klidem; wfzytko to ad Majovem DEI Gloriam, tak czynili- 
y czynią Synowie iego; dla tego wfzytkich wyscignelt prá- 
cuiacych w Winnicy CHRYSTVSOWEY. Quantum religio 
Societatis IESY in Ecclefia ad fidei. pietatis, ES religion au- 
gmentum profecerit, €S iu dies magis. proficit nos ipe [cimus» 
ták mowiNaywyžízy Páfterz z Stolice Apoftolskiey. My tyl- 

ko fimi wiemy: z Duchá S. co zá pożytek ma Koščioť z le- 

zuickiey práce, : Wfzyfcy- Patryárchowie ubiegali ig oprym | 
w Koščiele Bożym, ale ( falva pace ES reverentia omnium.) 
Niech mi fig godzi mowić : Vnus accipit bravium» A ktozà | 
IGNACY S. bo:pierwíza literá w Imieniu iego unitatem» — 

reprezentuje, Do Cypryskiego grona Winá przyrownata O- 
blabienicá kochanka fwoiego: Botrus Cypri dilečlun mew mi- 


A Cante bj in Vincis Engaddi, A czemu. Bojrm enim Cypri gvoljior 


ya facit de eo mentionem. Cýpryskiego krdiu grono jek wię- - 


kľzenád inne groná y obfitíze w wino, dla lego tedy wiele 
kośći y obfitośći, Oblubienicá Oblubieńca fwego párágo- 
nuiedo niego. A ná co? ad denotandum, quod viri jufli, que 
funt in Vincis Engaddi, fcilicet in Ecclefia, debent alios pre- 
cedere, €S in honore gratia pra alijs abundare, aby pokazała 
Oblubienica, iáko ludzie fprawiedliwi w Winnicy CHR Y- 
STVSOWEY powinni rosé w cnotę, iáko ieden nád dru- 
giego powinien bydz więkfzy, tak w uczynki, iako y w1á- 
ske BOGA , dla tego do grona Cypryskiego Oblubieňcá 
fwego przyrownátá.  Botrus Cypri dilečlus. Takim gronem 
iefteś Przeświętna Societas wWinnicy CHRYSTVSOWEY » 
boś infzych przerosła w cnocie światobliwośći, y láfceu 
BOGA. Vrálentowaf čie BOG nád infzych, kiedy w ie- 
dnym wieku y drugim rókeś záfzczepitá Winnice CHRY- 
STVSA, že fic łamać gałęzie muíza pra abundantia». 
Kto chce dobrze Winnice fprawić , korzenie naypierwey 
okrzefić powinien, potym latorośli, ktore ma wiązać do in- 
{zego drzewa, álbo platew, potym skorę nakrawać powi- 
nien, aby zás prędzey doyžrzáto grono, liśćia trzeba prze- 
qrzedźić, á potym zbieráč frukta, wprzod płotem ogrodzi- 
wfzy Winnicę, áby nie było fzkody. ták uczynili w Win- 


|| nicy CHRYSTVSOWEY novtflimi operarij Oycowie lezui- 


či, Naypierwey 4 radice, to ielt od ferca zaczęli okrzefzo- 
wdč iniquitates, przez uftawiczne fpowiedzi y pokuty, obći- 


.. nali potym y mate defektá, záchecáiac do miłośći BOGA 
- ftrzeliftemi ¿ftektámi, wiazali potym dufze do drzewaKrzy- 


zá S. proponuiac im droga Krew JEZVSA. zá grzechy ná- 
(ze wylan» nákrawáli ie skory, kiedy fie dylcyplinować ka- 
záli incutiendo Timorem Domint, obłemowali, liščie docze- 


- fnych rzeczy, wizytuiac częfto, áby żadnego zbytku nie 


było, ogrodzili ia prawem Boskim iáko płotem , aby po- 


ine eft fecundior, ES ideò propter excellentiam, fcviptu- Ber 


chori" 
e 


tym frukt dobrych uczynków. zbieráli, prezentuiac Niebu > 


krwáwa fwoię praca, Widzac taki pożytek czárt, cále pic- 
kło, po wfzytkich Miáftách porufzył ná lezuitow, udawano 
ich u Dworow, pfuto im łaskę u. Panow, wygániáno ich 
z Miaft; lecz fzczeniuch Dominikanski ná ftrazy bedac przy 
Winnicy» nie dopufzczal fzdrpač ich sławy y honoru. Má- 
theufs Ori, nafz Dominikan Inkwizytorem będacy wRzymie, 
kiedy ktoś IGNACEGO niewinność ¿wiarobliwa kálumnio- 
3 E w al, 


wt 


wał, y słowem y piorem bronił iey przećiwko nie 
znym, Tož czynili y inni naši Dominikáni, iáko to ⁄ Ľud 
vicus Granatenfis, ktory granaty rzucał z ult iwoich-g4 nie- 
przyiačiot lezuickich. loannes de la penna piorem fzermował 
miáfto mieczá, uymuiac fie zá honor lezuicki. W Tolecie 
Gravina "!echčieli pozwolić mieyfcá Miefzczánie y inni Zakonnicy 
in voces Qycom lezuitom. Nafz Frater Bartbolomaus Carranza, iak 
Tursuris, ZOftał Arcybiskupem Toletáňskim, wprowadzit Societatem 
do Miáltá. Frater Bartholomaus de Martyribus: bedac Arcy= - 
biskupem Bracareńskim, w tymże Mieście in Braga fundowat 
Kollegium Oyčom Iezuitom. Frater Leonardus. Marini, Bi- 
skup Láodycei zyiac w przyiážni z S, FRANCISZKIEM 
 BORGIASZEM, kiedy był Legatem od lulinfzą trze- 
ciego Papieża do Károlá piatego Krolá Hifzpańskie- 
go > nafeentem tunc Societatem. wielce protexit. Tenże S, 
BORGIASZ niżeli lezuita zoftał, powierzał fekretow fwo- 
P. Cava: ich ná fpowiedzi. B. IANOWI Mionowi náfzemu Domini: 
eri Nel. kanowi, ktory był Miftrzem S. LVDWIKA Bertranda. 
ła Galee wielki náfz Theolog Dominicus Soto uczył owego Toledas 
Vias. x 1 Z PSA R ŚĆ é R. ZE 
: Kardynała lezuickiego. Frater Pierius Soto, wprowadził 
Societatem in. Vniverfitatem Dilinga. Frater Thomas Badias, 
kiedy rožni przefzkadzáli do ápprobácij Reguły Oycom le. 

. zuitom, z roskázu Páwlá trzečiego Papieża będąc Kárdyna- 
lem S. Sylveflri , vik Swiatobliwe Infstutum z rak IGNA. | 
CEGO S, podane, ¿pprobowal. Wizylcy nawet Domini. 
káni mamy to w Konftytucyśch opifénie, żeśmy kochác 
Societatem powinni tak, iáko uczy Konftytucya. Tenemur_ 

Fontana PP. Societatis [ESV fincero animi affettu profequi, qui wera cos 
Litera 7. verbo, vel aliquo modo offendere aufus fucrit, graviter punta- 
sur. A ponieważ y náíz Zakon ná twoie Przešwietna So. 

cietas refpektuie prace. Więc życzęć fzczerym áffcktem — 
A owego Dominikaná Gráwiny : Soror noflta es o Sančla Socie- 
3% voces : up: : : 3 ć | 
Turturu, 15» tref6as im millia, arčliljimo vinculo cháritatís nobiscum... 
~ colligata es, ut [olus habitus diflinguaty quos idem finis ES pros. 
A pofitum: indivifos facit. Sioftra náľza. iefteś Przeświętna So- 
|. cietas, rosniyże tyšiaczne látá w Kośćiele Bożym w Winni 
| ~ -cy CHRYSTVSOWEY, sčistym Arkánem obowiązana nam 
| iefteś, wizikze częftokroć IGNACY $. pokázowal fie z 
ä . DOMINIKIEM S. duízom niewinnym, Hábit nas tylko ro- 
Mi zni, śle do iednego celu, do iednego punktu obadwa zmie- 
fuos szamy, to ieft: do promocij honoru Boskiego Prop eal 
S | | | "wych ` 


Prácuyze w Koščiele Bozym wízy- 
siłami aja Societas, 4z4 prace twoie, Fidelis , „cip, 

KB per quem vocati- eflis in: Societatem, Filij eius [ESV imo. 

ISTI niechay: wam ftokrotnie: nágrodzi, la zaś ná 

Konkluzya Chwały Wáízey to mowię, co mowi ieden Do- 
ktor Święty. Vos ergo de Domini Vinea pingues. racemi , 

ES jam maturis fručlibus botri, prejfura facularis infe 

flatione calcati, Ecclefiam decora[Hs,. Vini vice, fangui- 

. mem fudifl , ad Paffionis. tollerantiam fortes , 
Martyri; poculum libenter baufifik, powie- 

> Cyprianuse. 


POTETE OTET 
A ORROA 
APPRODBAIIO 
a ? REBINARIL 


DV blicus, quia Publici Operarij, de Sacro 
B Predicatorum. Ordine, in Circulo Cra- 
covienli Beaciflimo Virginis MARIE Or- 
dinarij Pradicatoris, (opriani Sapecki, S. Th. 


| Bacc. de labore societati FESU; labor, im. 


primatur. Anno Domini: 1716. Die. 4ta.. 
Aprilis Petmitto. , 

eM. BASILIUS PLASCZEWSKI, ER DE 
e Prof. Ecclef. (atbedr: Cracov: Canonicus, Santorum. 
00. (mc. Prepofitur, Letkovicenfis Curatus, S. R.M. ` 
Secretarius... Librorum: Diec.. Crac... (enfor. mpp. 


RO er O EZ NM 
R UN CHR i 


Ta Z VERI i W 


Ď ¿e 


PR 


Biblioteka Jagiellońska 


* m 


it ni 


